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B E R G E & W I N T E R S P O R T C U L T U R E & T R A D I T I O N 

A C T I V & A B E N T E U E R B E D E R & W E L L N E S S

THE KEY TO UNFORGETTABLE 
EXPERIENCES IN YOUR HOME 

REGION 

Active & action-packed but also culturally inspiring, romantic, vital and culinary 
extravagant. All this is vacation in the mountains for us. Sounds expensive? It 
doesn't have to be! Enjoy over 200 top experiences from Gar- misch to Füssen 
and Jungholz with the KÖNIGSCARD guest card.

With the guest card for the regions of Allgäu, Tyrol and Upper Bavaria, you 
can explore the mountain peaks of the Alps without any worries, experience 
the lake landscape by boat, climb your way through the high ropes courses of 
the region and much more.

Guided cycling and hiking tours, a trip to the museum, with the mountain
Whether you want to float up to lofty heights on a cable car or roast your 
own coffee - you can easily put together your own dream vacation from 
these experience categories:
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This is how it works

1. Book accommodation

Simply book your vacation at a 
KÖNIGSCARD accommodation and 
the card is yours!

2. Check in

You will receive the KÖNIGSCARD from 
your host at check-in.

3. Experience new

Many exciting experiences await 
you: Explore nature,
try new things and go on exciting 
adventures. With the 
KÖNIGSCARD, your vacation can't 
be long enough.
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When is the KÖNIGSCARD valid?
The KÖNIGSCARD is valid from 12.00 on the day of arrival until 12.00 on the day 

of departure.

We will be happy to answer any further questions personally.
Your KÖNIGSCARD team: Tel. +49 8364 9858812

How do I get 
the KÖNIGSCARD?
The KÖNIGSCARD is not 
available for free sale. You 
will receive your card 
directly from your host 
when you check in at your 
accommodation.

All KÖNIGSCARD
You can find hosts in our 
host directory or at 
www.koenigscard.com.

How does the 
KÖNIGSCARD 
work?
With the KÖNIGSCARD
you can use as many 
offers as you want and for 
as long as you want free 
of charge.
For easy planning
of your vacation you will 
receive this experience 
guide, in which you will 
find all the royal 
experiences. Each 
person who stays with 
the KÖNIGSCARD host 
receives their own 
KÖNIGSCARD.

How often can I 
claim benefits?
Depending on the services 
offered, we distinguish 
between 2 different usage 
variants:

1x per day - The service offer 
can be used 1x per day of 
your stay.

Example: After using a mountain railroad, the next 
mountain railroad can only be used on the following day. 
However, the combination of mountain railroad, boat trip 
and bathing is possible, for example.

Dates and usage options can be found at the respective 
service. Some services can only be used once a week, 
e.g. e-bike rental.

1x per week - If you are 
on vacation longer than 
one week with the 
KÖNIGS-
CARD, this service can be used 
from the 7th overnight stay a 2nd 
time, from the 14th overnight 
stay a 3rd time and so on.
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Please note:
Within the areas of mountain railroad, shipping 
and bathing, only one service per day can be 

used.
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How long is the adventure guide valid?
There is a summer and a winter edition of the adventure guide. 
Winter: valid from 1 December to 31 March
Summer: valid from 1 April to 30 November

We will be happy to answer any further questions personally.
Your KÖNIGSCARD team: Tel. +49 8364 9858812

Family i c o n  
All experiences marked with this icon 
(family icon) are especially suitable 
for families.

Where is the KÖNIGSCARD valid?
In the regions of Allgäu, Tyrol and Upper 
Bavaria, many great experiences are available 
to you. Here you simply show your 
KÖNIGSCARD and can then use the offers free 
of charge. Thanks to the large selection, 
everyone will find something suitable for them or 
can try out something new free of charge.

The most important rules at a glance:

The card cannot be transferred.

Please contact your host immediately in case of damage or loss.

It is not available over-the-counter, but only at our host partner businesses.

In the event of card misuse, the card will be revoked and 
charges will be filed.

It is valid only with clearly legible first and last name.

The scope of services may be limited due to weather and 
operational conditions (e.g. the capacity of a facility may be reached 
or the skis in the ski rental store are all taken).

Please always show your KÖNIGSCARD before using the 
service.
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Accessibility
checked

You will find the certified service partners marked with the corresponding 
symbol directly in the experience guide.

Vacation barrier free
People living with limited mobility are taken seriously with the KÖNIGSCARD. With 
Germany's largest guest card in the three regions of Allgäu, Tyrol and Upper Bavaria, 
some partner businesses are now officially certified barrier-free with their offer. They were 
tested and evaluated by specialists who are themselves people with disabilities and 
therefore know the requirements of people with disabilities best.

Categories:

People with walking disabilities

Wheelchair user

People with hearing impairment

 Deaf people

 People with visual impairment

Blind people

People with cognitive impairments
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Allgäu

All the imposing Bavarian royal 
castles - whether fairytale-like 
like Neuschwanstein and
Hohenschwangau or fortress-like 
Falkenstein, Frey- and Eisenberg-
are located in the Ostallgäu 
region, the part of the Allgäu 
where the KÖNIGSCARD is at 
home.

It ranges from the lovely hills of 
the foothills of the Alps to 
panoramic views of the Zugspitze 
and across the glittering lake 
landscape. The hiking and biking 
region connects Lake Constance 
and Königssee.

WHERE CASTLES GROW 
ON THE MOUNTAINS - 

THAT'S WHERE THE 
GENERAL PUBLIC IS.
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Free ride with 
bus and train

If you spend your vacation in an 
Allgäu- mobil community*, you can
you can use your guest card for free 
bus and train rides in Ostallgäu.

The ticket is your KÖNIGSCARD in 
connection with a photo ID and a 
section of the registration form.

Which bus and train routes can be used 
free of charge can be found at 
www.allgaeu-mobil.de or in the 
Allgäumobil timetable booklet, which 
you can get at the local Tourist 
Information.

Kempten

Oy-Mittelberg

Rückho

Ruins
Nesselwang Hohenfreyb

Wertach Grüntensee

Alpspitzbahn

and iron b

Pfronten R

Breitenbergb

* Eisenberg, Füssen, Halblech, Hop- 
ferau, Lechbruck, Marktoberdorf, 
Nesselwang, Oy-Mittelberg, Pfron- 
ten, Rieden, Roßhaupten, Rückholz, 
Schwangau, or Seeg.
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Kaufbeuren

Marktoberdorf

Lechbruck

Upper Lechsee

Steingaden
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Castle
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Halblech
inen Hopferau
freyberg Hopferau Rieden Forggensee
senberg Buching

Eisenberg

Hopfensee Schwangau

Buchenbergbahn
Bannwaldsee

Ruin 
Falkenstein

Weissense
e Füssen High castle

Tegelbergbahn

Forest 
Experience-

Alatsee center

Swan Lake

mountain railroad Neuschwanstein Castle
Vils/ 
Tyrol

Alpsee
Hohenschwangau Castle

Reutte/ Tyrol
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Mountains 
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Either the 3-hour ski pass, one uphill and downhill ride, one toboggan pass or one 
day ski pass (p. 31 u. p. 78) can be used per day.

Excluding floodlight operation!

3-hour ski pass valid from a stay of 2 nights!
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3 hours ski pass

A S S E S S M E N T F L U T L I C H E D E V E L O P M E N T 

3-hour ski pass - 1 x per day

Sun lift Röfleuten
Tel. +49 8363 927907

With appropriate snow conditions: 
daily 09.00 to 16.30 h

Pfronten
Edelsbergweg
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3-hour ski pass - 1 x per day

Alpspitzbahn Nesselwang
alpspitzbahn.com
Tel. +49 8361 1270

Mid-December to mid-March: daily 
09:00 to 16:00

Nesselwang
Alpspitzweg 5

3-hour ski pass - 1 x per day

Breitenbergbahn 
breitenbergbahn.de 
Tel. +49 8363 5820

With appropriate snow conditions: 
daily 09.00 to 16.00 h

Pfronten
Tyrolean Street 174

3-hour ski pass - 1 x per day

Pfronten Ski Center
skizentrum.pfronten.de
Tel. +49 8363 8849

With appropriate snow conditions: 
daily 09.00 to 16.30 h

Pfronten
Crocus path 2



Mountain railroad

Ascent and descent - 1 x per day 

Alpspitzbahn
alpspitzbahn.com
Tel. +49 8361 771

The skiing area at the Alpspitze attracts with 8 km of well-
maintained slopes between 900 and 1500 meters. The 
slopes are technically snowable. You will find prepared 
winter hiking trails at the mountain station.

Nesselwang
Alpspitzweg 5

Opening hours: from mid-December to March: daily
09.00 to 16.00, shutdown in case of bad weather (rain,
storm) possible, revision times see website

Arrival: Directly accessible via the A7 to the exit 
Nesselwang, from there it is another 3 km to the Alpspitz- 
bahn.
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S C H L O S S P A R K

Ascent and descent - 1 x per day

Breitenbergbahn
breitenbergbahn.com
Tel. +49 8363 5820

Take the Breitenbergbahn up to the Hochalp ski circus. 
Enjoy the winter sun and a spectacular panorama at one of 
the cozy huts and mountain houses that invite you to linger 
and enjoy a hearty snack.

Pfronten
Tyrolean Street 174

Opening hours: from mid-December: 09. 00 to 16.00, 
shutdown possible in bad weather (storm, rain).
lich, observe the revision times on the website

Note: Only the ascent and descent with the four-person 
cable car Breitenbergbahn is included.

Arrival: Via A7 - exit Nesselwang - Pfronten - direction 
Vils (Austria). Via B17 Landsberg - Schwan- gau - Füssen - 
Vils (Austria) - Pfronten.
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November to March:
Every 14 days Wed. 7 p.m., registration by 4 p.m.

Lantern hike Hopfensee - 1 x per 
week

Tourist Information Füssen
fuessen.de
Phone +49 8362 93850

Füssen
Kaiser-Maximilian-Platz 1

December to March: Sat. 17.00, duration approx. 2 hrs.

Winter romantic hike - 1 x per 
day

Tourist Information Füssen
fuessen.de
Phone +49 8362 93850

Füssen
Kaiser-Maximilian-Platz 1

S C H L O S S P A R K

Guided

Winter hike

Winter or snowshoe hike - 1 x per 
week

HLT Sport Active
hltsportaktiv.de
Tel. +49 8368 7147

Mid-Dec. to mid-March every Sun. and Mon.; active hours 
from 10 a.m. to noon and 2 to 4 p.m., respectively;
Registration for the respective activity by telephone or at 
info@hltsportaktiv.de by noon the day before, alternative 
dates are possible on request; rental equipment can be 
provided for a small fee.

Halblech
Grinder path 1

The activities are also suitable for children!
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E.g.: Fairytale Lake Tour, Hike "König- liche-Kulisse", Winter 
Hike along the Forggensee; Tue., Nov. 1 at 3 p.m., Fri., Nov. 4 at 
1:30 p.m., Sat., Nov. 19 at 10 a.m.
Sat., Nov. 26 at 10 a.m., Sat., Dec. 3 at 10 a.m., Fri., Dec. 16.
at 1:30 p.m., Sat. Dec. 24 at 10 a.m., Fri. Dec. 30 at 1:30 p.m,
Fri., Jan. 6 at 1:30 p.m., Fri., Feb. 3 at 1:30 p.m., Fri., Feb. 17 at 1:30 
p.m.
Fri, 2/24 at 1:30pm;
Duration in each case 2 to 3 hours;
Registrations until 4 pm the day before the tour;
Meeting point: parking lot Schwansee, on 24.12. u. 3.2. parking 
lot Karbrücke

Theme hike - 1 x per 
week

Tourist Information Schwangau
schwangau.de
Phone +49 8362 81980

Schwangau
Plaster mill way 5

Winter or snowshoe hike - 1 x per 
week

Tourist Information Schwangau
schwangau.de
Phone +49 8362 81980

Wed., Dec. 21, Jan. 4, Jan. 18, Feb. 1, Feb. 15, Feb. 22, each 10 a.m., 
duration 4
up to 5 hrs, registration until 16.00 hrs the day before, 
meeting point: Tegelberg parking lot, Note: For the guided 
snowshoe hike there is a rental fee for snowshoes and 
poles of 10€.

Schwangau
Plaster mill way 5
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Cross country course

Taster course cross country 
skiing - 1 x per week

Ski school Nesselwang
skischool-nesselwang.com
Tel. +49 8361 752

Wed. 1:30 to 3:30 pm,
Registration required until the day before, incl. cross-
country skis, minimum number of participants: 4 
persons

Nesselwang
An der Riese 33

Beginner's course cross-country 
skiing or guided cross-country 
skiing tour -.
1 x per week

Mid-Dec. to mid-March every Tues. and Thurs.; active hours 
from 10 a.m. to noon and 2 to 4 p.m. each day;
Registration for the respective activity by phone or at
info@hltsportaktiv.de by noon the day before,

HLT Sport Active
hltsportaktiv.de
Tel. +49 8368 7147

Halblech
Grinder path 1

Alternative dates are possible on request; rental 
e q u i p m e n t  can be provided for a small fee. The 
activities are also suitable for children!
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Cross country 

ski rental

Cross country skiing - 1 x per week

Sport Manhard 
sportmanhard.de 
Tel. +49 8363 7182

Mon. to Fri. 8:30 a.m. to 12:30 p.m. and 2 p.m. to 6 
p.m., Sun. and holidays 3:30 p.m. to 5 p.m,
no skating equipment

Pfronten
Birch path 1
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Cross country skiing - 1 x per week

Mountain sports Martin / Sport 2000
bergsport-martin.com
Tel. +49 8361 1473

Mid-Dec. to mid-March, when skiing daily from 9.00 to
5:00 p.m.; no advance reservations possible; no skating 
equipment.

Nesselwang
An der Riese 28

Cross country skiing - 1 x per week

Ski school Nesselwang
skischool-nesselwang.com
Tel. +49 8361 752

Mid-December to mid-March: daily 
08.30 to 18.00, no skating 
equipment

Nesselwang
An der Riese 33

Cross country skiing - 1 x per week

Sport Kolb OHG
sport-kolb.com
Tel. +49 8363 92130

Pfronten
Allgäu Street 5

Mon. to Sat. 08.30 to 12.30 and 14.00 to 18.00, Christmas 
/ winter vacations open throughout, Sun. / 
holidays open for ski rental,
no skating equipment



B E R G E &
W I N T E R S P O R T

Cross-country skiing 

trails

L A N G L A N G E 
I N A L L G A U T E

● Weissensee small circuit
Difficulty: medium, distance: 3.9 km,
Duration: 0:45 hrs, Ascent / Descent: 30 hm

● Chimney round
Difficulty: medium, distance: 5.4 km,
Duration: 1:45 hrs, Ascent / Descent: 62 hm

● Kappel Round
Difficulty: easy, distance: 3.8 km,
Duration: 0:49 hrs, Ascent / Descent: 30 hm
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Füssen
Starting point: Weißensee - Wiedmar district

Marktoberdorf
Starting point: Langweg

Nesselwang
Starting point: Trendsportzentrum Nesselwang



● Steinach circular trail
Difficulty: medium, distance: 4.0 km,
Duration: 0:52 hrs, ascent / descent: 43 hm, 
with sufficient snow conditions

● Neuschwanstein trail
Difficulty: easy, distance: 1.8 km,
Duration: 0:15 hrs, Ascent / Descent: 31 hm

Pfronten
Starting point: Ski center Pfronten-Steinach

Schwangau
Starting point: Tegelberg valley station
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Cross-country skis are available from our KÖNIGSCARD 
partners, which you can find on the previous page.
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Tobogganing

3 hours tobogganing 
ticket - 1 x per day

Breitenbergbahn 
breitenbergbahn.de 
Tel. +49 8363 5820

The four-person gondola lift Breitenbergbahn and the 
chair lift Hochalpbahn take you up to the starting point of 
the longest natural toboggan run in the Allgäu. The 6 km long 
track leads down via the Ostlerforstweg into the Engetal 
valley. From the Altes Zollhaus stop you can take the bus 
back to the valley station of the Breitenbergbahn (bus 
only runs when the Breitenbergbahn is in operation).

Pfronten
Tyrolean Street 174 Opening hours:

Mid-December to end of March with appropriate
Snow conditions: daily 09.00 to 16.00, revision times see 
website
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B E R G E &
W I N T E R S P O R T

Toboggan rental

Toboggan rental - 1 x per week

Mountain sports Martin / Sport 2000
bergsport-martin.com
Tel. +49 8361 1473

Nesselwang
An der Riese 28

Mid-Dec. to mid-March,
during ski operation daily from 9.00 to 17.00;
no rental during floodlight and no advance reservation 
possible
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Snowshoe rental

Snowshoe rental - 1 x 
per week

Oy-Mittelberg spa and 
tourism office
oy-mittelberg.de
Tel. +49 8366 207

Mon. to Fri. 08:30 to 12:00 and 13:30 to 17:00,
Sat. during Bavarian vacations 08:30 to 12:00

Oy-Mittelberg
Mittelberger Str. 3
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Snowshoe hike

Snowshoeing - 1 x per 
week

Ski school Nesselwang
skischool-nesselwang.com
Tel. +49 8361 752

Nesselwang
An der Riese 33

Dec. through Feb. Tues. 11 a.m., Thurs. 1:30 p.m., Sat. 11 a.m., 
register by 6 p.m. the day before,
Snowshoes and poles included, 
minimum participants 4 persons

Snowshoeing - 1 x per 
week

Oy-Mittelberg spa and 
tourism office
oy-mittelberg.de
Tel. +49 8366 207

Oy-Mittelberg
Mittelberger Str. 3

December to March: Wed. 10:00 a.m., duration approx. 
2 hrs, registration by 4:00 p.m. the day before,
Snowshoes and poles included,
Snowshoe rental during the opening hours of the tourist office
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December to March: Thu./Sat. 10.00 a.m., 
registration until 4.00 p.m. the day before,
Snowshoes and poles included

Snowshoeing - 1 x per 
week

Tourist Information Füssen
fuessen.de
Phone +49 8362 93850

Füssen
Kaiser-Maximilian-Platz 1

B
 E

 R
 G

 E
 &

 W
 I

 N
 T

 E
 R

 S
 P

 O
 R

 T



Ski course

Taster course ski 
mountaineering - 1 x per 
week

Ski school Pfronten
pfronten-skischule.de
Phone +49 171 9527149

Taster course for beginners;
For children up to 8 years: Sunday 10.00 am to 12.30 pm;
For adults and teenagers from 16 years: Monday 9.30 am - 
12.30 pm.

Registration up to 24 hours before the start of the course.

Pfronten
Crocus path 2
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Day ski pass

Day ski pass - 1 x per day

Skilift Alte Reute 
skilift-rosshaupten.de 
Tel. +49 160 97808521

Roßhaupten
Seestallstraße

With appropriate snow conditions:
Mon. to Fri. 13.30 to 16.30, Sat. / Sun. / public holidays and 
school v a c a t i o n s : 10.00 to 16.30,
Floodlight operation: Wed. / Fri. 18.00 to 21.00 hrs

31

The child-friendly family ski lifts; the practice lift has a length 
of 90 m, the ski lift has a length of 390 m, the kiosk will 
take care of your physical well-being.

If there is enough snow: daily 13.00 to 16.00, vacation 
season and weekend: daily 09.30 to 16.00

Day ski pass - 1 x per day

Ellegg ski lifts
ellegglift.com
Tel. +49 157 87905717

Faistenoy
Wertachstraße 5
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Day ski pass - 1 x per day

Skilift Halblech 
skilift-halblech.de 
Tel. +49 8368 1237

With appropriate snow conditions:
09.00 till 16.00

Halblech
Chapel Lane

Day ski pass - 1 x per day

Ski lift Gsteig
lechbruck.de
Tel. +49 8862 98780

Please inform yourself in advance about the operating 
hours, In case of snow conditions: from 14.00 hrs.

Lechbruck
At the Gsteig
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& Wellness
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Only 1 offer from the area of baths & wellness can be used per day.

Baden

Adventure pool 3 hours - 1 x per day

Alpspitz Bathing Center
abc-nesselwang.com
Phone +49 8361 921620

Mon. to Fri. 10.00 to 22.00,
Sat. / Sun. / Holidays 9.00 a.m. to 10.00 p.m.

Nesselwang
Badeseeweg 11

Indoor swimming pool 3 hrs - 1 x per 
day

Alpine swimming pool Pfronten
alpenbad-pfronten.com
Phone +49 8363 929990

Mon. / Wed. / Fri. / Sat. / Sun. 9.30 a.m. to 8 
p.m., Tues. / Thurs. / Fri. 9.30 a.m. to 7 
p.m.

Pfronten
Falkensteinweg 14

Opening hours see website

Indoor swimming pool 2 hrs - 1 x per 
day

Anton Schmid indoor swimming pool
indoor-pool-marktoberdorf.com
Phone +49 8342 895870

Marktoberdorf
Station road 42
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Unique view of the royal castle Neuschwanstein, spa and 
sauna enjoyment on about 14,000 m2 of wellness area, 
lovingly landscaped spa park, unique gemstone relaxation 
room, soda and brine pools with different brine content 
(2.5 - 24%), restaurant, café & pool bar, Alpentherme 
(outdoor pool, prepared according to Hildegard von 
Bingen) and salt steam bath in the spa area.

Opening hours:
You can find the current opening hours online:
kristalltherme-schwangau.de

Notice:
Tuesdays from 7 pm textile-free bathing!

Spa 2 hrs - 1 x per week

Kristall Therme Schwangau
kristalltherme-schwangau.de
Tel. +49 8362 926940

Schwangau
At the Ehberg 16

Only 1 offer from the Baths & Wellness area can be used per day.

Spa
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C U L T U R E & 
T R A D I T I O N 

Distillery

Guided tour with tasting - 1 
x per week

Forest fire distillery
forestfire.com
Tel. +49 8302 9202171

During an exciting forest fire tour you will learn 
everything you need to know about the traditional 
fermentation in oak vats, the distillation of the finest 
brandies, as well as the barrel storage in the Allgäu calm. 
During the tour of our distillery you can admire a unique 
collection of enamel signs.

Forest
Marktoberdorfer Street 24

The Forest Fire Tour "New Make" includes a distillery tour 
including tasting of two distillates;
Wednesday at 2 p.m. and Friday at 10 a.m. and 2 p.m.; 
duration approximately 1.5 hours (registration required 
by phone or email at team@waldbrand.com).
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Daily, current film program and times on the website; 
KÖNIGSCARD is only valid for current cinema program, 
special performances such as theater, events, etc. are 
excluded;

conditionally barrier-free with wheelchair spaces

Cinema - 1 x per week 

Filmburg - The Theater 

Cinema
filmburg.com
Tel. +49 8342 916683

Marktoberdorf
Gschwenderstrasse 7

C U L T U R E & 
T R A D I T I O N 

Cheese dairy

Guided tour - 1 x per week

Show dairy and brewery Walder 
Käskuche
walder-kaeskuche.com

Forest
Nesselwanger Str. 44

Insight into traditional cheese and beer production; 
Wed. to Fri. from 11:30 a.m., Sat. / Sun. / holidays from 
09:30 a.m,
Guided tour and tasting: every Wed. 11.30 
a.m. (no registration required).

Cinema
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Art Gallery

Admission - 1 x per day

State Gallery in the High Castle
hohesschloss.fuessen.de
Tel. +49 8362 903143

Completely preserved castle from the time of Emperor 
Maximi- lian I; summer residence of the prince-bishops of 
Augsburg with impressive works of art from the late Gothic 
period and the
19th and 20th centuries;

Füssen
Magnus Square 10 November to March: Fri. to Sun. 13:00 to 16:00

Admission - 1 x per day

Künstlerhaus Marktoberdorf | 
Museum for Contemporary Art
kuenstlerhaus-marktoberdorf.de
Tel. +49 8342 918337

Temporary exhibitions by contemporary artists; 
closed Mon., Tues. to Fri. 3-6 p.m,
Sat. / Sun. / Holidays 14.00 to 18.00;

please note possible closing times on website

Marktoberdorf
Kemptener street 5
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Exciting adventure time travel through the castle age,
Dec. 28 and 29, Jan. 4 and 5 2 p.m. to 5 p.m.

Admission - 1 x per day

Eisenberg Castle Museum
castle-museum-eisenberg.com

Eisenberg
Village road 12

Baroque splendor in the former Benedictine monastery
St. Mang. Tour through the history of the town with its 
famous European tradition of lute and violin making;

November to March: Fri. to Sun. 13:00 to 16:00

Admission - 1 x per day

Museum of the city of Füssen
museum.fuessen.de
Tel. +49 8362 903143

Füssen
Lechhalde 3

Museum
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Guided tour - 1 x per day

Residence Kempten
locks.bayern.de
Phone +49 831 256251

The magnificent Fürstäbtliche Residenz 1651 to 1668; 
November, January, March: Sat. / Sun. 10 a.m. to 4 
p.m., December see website

Kempten
Residenzplatz 4-6
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The Wittelsbachs in Bavaria, daily 9 a.m. to 5 p.m.; closed 
Dec. 24-25, 31 and Jan. 1;

Audio guide in 10 languages included, barrier-free

Admission - 1 x per day

Museum of the Bavarian Kings
museumderbayerischenkoenige.de
Tel. +49 8362 887250

Hohenschwangau
Alpseestraße 27
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All year round during Bavarian vacations: Fri. 3 p.m., 
registration by 11 a.m., duration approx. 1 hr,
Dates & info see website

Family city tour - 1 x 
per week

Tourist Information Füssen
fuessen.de
Phone +49 8362 93850

Füssen
Kaiser-Maximilian-Platz 1

Guided tour traces of the 
rafters - 1 x per day

Tourist Information Lechbruck
lechbruck.com
Tel. +49 8862 987830

Exciting round trip in the footsteps of the rafters;
Fri. 10.30 a.m., registration until Thu. 4 p.m. or by 
appointment

Lechbruck
Raft street 1

Admission - 1 x per day

Stone experience world
steinerlebniswelt.de
Phone +49 8363 926612

Minerals and crystal exhibition, state-approved natural 
science museum, open in winter during Bavarian vacations 
from 1:30 to 4:30 p.m., for current info see website, 
barrier-free

Oy-Mittelberg
Station road 9

City tour
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Active & 

Adventure
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Every Thursday at 4:30 pm, duration 1.5-2 hrs;
Please register until Tuesday 17.00 at the Tourist Information 
Nesselwang under Tel.: +49 8361 923040

Youths from 12-13 years shoot with an air rifle; from 14 
years with an original biathlon weapon

Biathlon taster course - 1 
x per week

Trend Sports Center Allgäu
trendsportcenter-allgaeu.de

Nesselwang
Trend sport path 1

Biathlon

Ice skating

Admission public run - 1 
x per day

Ice rink Füssen
bundesstüzpunkt.de
Phone +49 8362 507560

Mid-July to April: public skating, racket skating 
(helmet compulsory) or ice disco (Saturday 
evening) including skate rental;

Füssen
At the ice rink 1

current opening hours see website
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S C H L O S S P A R K

Ice skating

Admission public run - 1 
x per day

Ice rink Lechbruck
lechbruck.com
Tel. +49 8862 987830

November to February:
Public run 2 p.m. to 3:50 p.m., disco run 6 p.m. to 7:45 p.m., 
dates according to current weekly schedules,

Lechbruck
Floßbinderweg 2

incl. skate rental

Admission public run - 1 
x per day

Pfronten ice rink
pfronten.com
Tel. +49 8363 1635

Pfronten
Spring road 12

Mid-September to March:
Mon/Thurs/Thurs 1:30 to 3:30 p.m.; Sun 10 a.m. to 11:40 a.m., incl. 
skate rental - please check the weekly occupancy schedule 
on the website.
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November to February:
Enjoy ice sports under the open sky. Daily public skating, 
stick skating, disco skating, bambini skating, senior skating, 
pondho- ckey and curling. See website for ice times.
Inquiries gladly under info@eisplatz-marktoberdorf.de, 
telephone not always occupied,

Skate rental while supplies last

Admission public run - 1 
x per day

Ice rink Marktoberdorf
iceplace-marktoberdorf.com
Phone +49 8342 8956550

Marktoberdorf
Mill climb 26
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Curling

Curling 2 hours - 1 x per 
day

Artificial ice stadium Lechbruck
lechbruck.de
Tel. +49 8862 987830

November to February:
Wednesday 10.00 a.m., dates according to current weekly 
s c h e d u l e s , registration until the day before 4.00 
p.m.

Lechbruck
Floßbinderweg 2
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Race feeling in any weather in one of the largest and 
most popular indoor tracks in southern Germany with 
6,000m2 racing landscape. Experience the fascination of 
racing up close in 50 gas-powered, 270 cc / 9 hp karts. The 
karts offer a thrilling driving experience. They are equipped 
with the appropriate safety features such as hydraulic 
brakes and roll bars as well as safety belts. After an 
exciting race, our team will be happy to spoil you with 
delicious meals in our bistro or in the partially covered and 
heated beer garden. We are looking forward to seeing 
you!

Opening hours: Mon. to Thu.: 15.00 to 22.00,
Fri. / Sat. 15.00 to 23.00, during the Bavarian vacations and
in the month of July from 14:30, Sun./Holidays 13:00 to 
22:00

Note: on the day of departure until 16.00 clock usable

1 ticket ride à 8 min. - 1 x per day

Allgäu indoor kart track
all-kart.com
Tel. +49 8341 94959

Kaufbeuren
Daniel Kohler Street 2

Indoor kart track
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Indoor 

playground

Admission - 1 x per day

Allgäulino
allgaeulino.com
Tel. +49 8365 1027

Wertach
Alpine road 20

The indoor playground in the Allgäu for the whole family. 
Play, romp and have fun on over 3,000 m2. Main attrac- tion: a 
10 m high dragon castle with slides, corridors and 
tunnels, ball cannons and ball pool.
Of course, there are also trampolines, electric cars, 
historic children's carousel and much more. The adults 
pass t h e  time playing billiards, table tennis, air field 
hockey or ki- cker and relax in the cozy beer garden.

Opening hours:
daily 14.00 to 19.00, Sat. / Sun. / holidays and vacations
10.00 till 19.00
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57 exciting indoor and outdoor climbing elements with 
230m long Flying Fox. With the most modern safety 
system, even children can climb independently through 
the courses. Trained high rope guides will instruct you 
p r o f e s s i o n a l l y , no previous knowledge 
necessary, indoor climbing all year round, outdoor climbing 
depending on the weather almost always, even in winter 
(see website for current info).
Minimum height 1.30m. Please wear closed shoes. Mon. 
to Sat. 10.00 to 19.00

Climbing - 1 x per week

High Ropes Course Füssen
high ropes course-fuessen.com
Tel. +49 8362 3004220

Füssen
Schäfflerstraße 19b

Tue. to Fri. 4 p.m. to 10 p.m., Sat., Sun., holiday 1 p.m. to 9 
p.m., telephone registration required.

Climbing / Bouldering - 1 x per day

DAV Climbing Center Rieden
alpenverein-fuessen.de/climbing-center-allgaeu
Tel. +49 8362 940187

Rieden
Dietringer Street 50

Climbing

Bouldering - 1 x per week

Bouldering hall Biessenhofen
power plant-climbing.com
Phone +49 8342 9159561

Mon. to Fri. 16.00 to 23.00,
Sat., Sun., holiday 2 p.m. to 8 p.m., 
telephone registration required.

Biessenhofen
Kreener street 14A
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Skittles

Bowling 2 hours - 1 x per day

Gasthof zum Hirsch
deer-goerisried.com
Tel. +49 8302 249

Daily 09.00 to 23.00, Wed. and Thu. Closing day, 
registration required

Görisried
Church square 6

Skiken

Trial course skiing - 1 x 
per week

Skike Test Center Allgäu
skike-testcenter.com
Phone +49 162 9125765

Cross-country skiing without snow, weather dependent, 
telephone agreement required,
Registration until 17.00 the day before

Hopferau
Hopferried 138
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Registration required

Bowling 2 hours - 1 x per day

Bowling alley Lechhalle
lechbruck.com
Tel. +49 8862 98780

Lechbruck
Lechhallenweg
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' ' ' " Tyrol
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Tyrol

Coming from Vorarlberg, "Licca - 
der Schnelle" flows between the 
Allgäu and the Lechtal Alps 
through Tyrol. Later called "der 
Steinige", it shapes one of the 
most natural and pristine river 
regions in Central Europe.

The wide and gravelly wild river 
landscape with its predicate 
hiking trail is the link between 
Arlberg and Allgäu. A natural 
jewel that is well protected by the 
nature park region Reutte. The 
Lech and its alluvial forests 
represent a last refuge for many 
plant and animal species with 
botanical and zoological rarities.

The district capital of Reutte and 
the region received protection 
centuries ago: its castles are still 
visible from afar.

ONE RIVER STANDS FOR 
THIS S AREA: THE LECH
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Either the 3-hour ski pass, one uphill and one downhill ski pass, one toboggan 
pass or one day ski pass (p. 31 u. p. 78) can be used per day.
Excluding floodlight operation!

3-hour ski pass valid from a stay of 2 nights!
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3 hours ski pass

A S S E S S M E N T F L U T L I C H E D E V E L O P M E N T 

3-hour ski pass - 1 x per day

Konrads-Hüttle-Lift
Tel. +43 5677 8774 or 8401

Vils
Station road 27

If there is enough snow: daily 13.30 to 16.30, Christmas until 
January 6: daily 09.00 to 16.30, Mon. day off
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3-hour ski pass - 1 x per day

Mountain world Hahnenkamm
mountain-world-hahnenkamm.at
Tel. +43 5672 62420

If there is enough snow, the season starts in December 
until the beginning of April: daily 08.30 a.m. to 4 p.m.

Höfen
Mountain railway road 18

3-hour ski pass - 1 x per day

Schollenwiesenlift
yards.gv.at
Tel. +43 5672 64056

With appropriate snow conditions mid-December to March:
09.00 till 16.00

Höfen
Ski lift path

3-hour ski pass - 1 x per day

Jungholz ski lifts
jungholz.de
Tel. +43 5676 81450

With appropriate snow conditions from mid-
December: daily 09:00 to 16:00

Jungholz
Jungholz 105



Mountain railroad

Ascent and descent - 1 x per day

Almkopfbahn
berwang.tirol
Tel. +43 5674 812420

From Bichlbach you take the gondola-Almkopfbahn up to 
1,610 m and from Berwang you take the Sonnalmbahn to 
the Hochalm. A sunny, beautiful vantage point with an 
alpine panorama awaits you at the top.

Bichlbach
Bichlbach 149

Opening hours: December 17 to March 27: daily 8.30 a.m.
to 4:40 p.m., March 13 to April 10 from 8:30 a.m. to 4 p.m., part-
operation possible, provided there is enough snow, info on 
the website

Note: It is possible to redeem the downhill ride for the 
Sonnalmbahn (no further uphill / downhill ride included). 
Return only possible on foot or by bus (with costs).
Walking time from valley station Sonnalmbahn to valley 
station Alm- kopfbahn approx. 1 hour (5.5 km). Attention: 
no skiing incl.

Arrival: From Garmisch: Follow the Fernpass federal road 
in the direction of Füssen. Shortly after Bichlbach turn left
(at the level of the gas station) and then, directly after the 
gas station, turn right again. You will find the 
Almkopfbahn on this road on the left side.
From Füssen: Follow the Fernpass federal road to 
Bichlbach. Shortly before Bichlbach turn right and you 
will find the Almkopfbahn directly at the road, on the 
right side.
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Ascent and descent - 1 x per day

Sonnalm lift
berwang.tirol
Tel. +43 5674 8124

From Berwang you take the chairlift-Sonnalmbahn up 
to 1,610 m and from Bichlbach the Almkopfbahn to the 
Hochalm. A sunny, beautiful vantage point with an 
alpine panorama awaits you at the top.

Berwang
Berwang 120

Opening hours: December 17 to March 27: daily 8.30 a.m.
to 4:40 p.m., March 13 to April 10 from 8:30 a.m. to 4 p.m., part-
operation possible, provided there is enough snow, info on 
the website

Note: It is possible to redeem the descent for the 
Almkopfbahn (no further ascent / descent included). 
Return only possible on foot or by bus (with costs).
Walking time from valley station Sonnalmbahn to valley 
station Alm- kopfbahn approx. 1 hour (5.5 km). Attention: 
no skiing incl.

Arrival: From Garmisch: Follow the Fernpass federal 
road in the direction of Füssen. Shortly after Bichlbach 
turn left (at the level of the gas station) and then, directly 
after the gas station, turn right.
At the end of the road, turn right again. You will find the 
Almkopfbahn on this road on the left side.
From Füssen: Follow the Fernpass federal road to 
Bichlbach. Shortly before Bichlbach turn right and you 
will find the Almkopfbahn directly at the road, on the 
right side.
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Ascent and descent - 1 x per day

Mountain world Hahnenkamm
mountain-world-hahnenkamm.at
Tel. +43 5672 62420

The 8-seater cable car takes you to the top station on the 
Hahnenkamm. Once at the top, a wonderful view of the 
Reutte valley basin and the surrounding mountains awaits 
you. Next to the top station of the Hahnenkamm cable car, at 
1,730 m, you will find the panorama restaurant
with sun terrace.

Höfen
Mountain railway road 18 Opening hours: December to early April: daily

08.30 to 16.00, revision times on homepage be-
eighth

Arrival: From Füssen: Reutte / Höfen (19km) 
From Pfronten: Reutte / Höfen (22km)
From Garmisch: Ehrwald / Reutte / Höfen (47km)
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The eventful history of the market town of Reutte. In winter 
we show a crib exhibition with cribs from all over the 
world, wheelchair accessible

Year-round Tues. to Sat. 1 p.m. to 5 p.m., every first 
Thurs. of the month 1 p.m. to 7 p.m. with free guided 
tour starting at 5:30 p.m.

Admission - 1 x per day

Museum in the Green House
museum-reutte.at
Tel. +43 5672 72304

Reutte
Lower market 25

C U L T U R E & 
T R A D I T I O N 

Museum

Admission adventure 
museum - 1 x per day

Ehrenberg Castle World
ehrenberg.at
Tel. +43 5672 62007

"On the trail of the knight"
Beginning of December until the end of April:
daily 10.00 to 17.00 (last admission: 16.00)

Reutte
Hermitage 1
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Carriage ride

Horse carriage ride - 1 x per day

Andreas Rief
Tel. +43 676 5427900

Duration 1 to 1.5 hrs,
telephone registration required

Grän
Village road 45
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Upper Bavaria

Ammergau Alps
The Ammergau Alps with the famous 
towns of Oberammergau, 
Unterammergau and the monastery of 
Ettal nestle up against the Allgäu in the 
east and introduce the Upper Bavarian 
Alpine foothills.
The highlight of this region is the 
unsurpassed Zugspitze with the 
Wetterstein mountains.

The Blue Land
A region that gained its fame through 
the painter Franz Marc. He 
impressively depicted the alpine 
moors and rugged mountain regions. 
The Blue Country also stands for old 
Bavarian villages, the unique 
Lüftlmalerei and the genuine
Bavarian dialect. This region stands 
worldly for painting and passion and 
tradition-conscious between Part- nach 
and Ammer.

Pfaffenwinkel
Between Lech and Loisach, with lush 
green meadows, dense forests, 
untouched moors, picture-book lakes and 
idyllic river landscapes, the beauty of 
southern Bavaria is revealed - in the 
Pfaffen- winkel. The name lives up to its 
promise: in hardly any other region is 
there a more of-
The density of monasteries and baroque 
churches is similar to that here. The 
Wieskirche in Stein- gaden is even a 
World Heritage Site.

Tölzer Land
Bright yellow dandelion meadows in 
front of snow-capped peaks, crystal-
clear streams and deep blue lakes, in 
between magnificent farms and small 
villages with distinctive onion towers 
rising into the white-blue sky: The
Tölzer Land, which begins south of 
Munich at Lake Starnberg and extends 
to the Tyrolean border, captivates with 



its genuine Bavarian picture book idyll.
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EAST zayern

Munich

Geretsried @

Bath pride

ayersoien

D Ö§erammergau

@Murnau

1tocheI

Benediktbeuern

@ Garmisch Partenkirchen

lnnsbruck
61



i

Free bus ride
Landsberg a. Lech

Pürgen

Lengenfeld

Thaining

Issing
Ludenhausen

Erpfting Reichling

Rott

If you are in places of the 
Ammergau

Unterdießen S

If you stay overnight in the Alps, the 
Blaue Land, the Pfaffenwinkel or the 
Tölzer Land, you can use the regional 
buses in these regions and in the 
Allgäu free of charge with the 
KÖNIGSCARD.

You can find the usable line network 
under:
www.ammergauer-alpen.de

Schwabniederhofen

Fuchstal 

Denklingen 

Epfach 

Forchau 

Kinsau

Hohenfurch

Forest

High Peißenberg

i Panoramic view

www.das-blaue-land.de Schwabsoien Peiting Hohenpeißenberg Pe

www.pfaffen-winkel.de 
www.toelzer-land.de

Sachsenried
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9657

Heirloom

Altenstadt 
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Per day you can use either the 3-hour ski pass, one ascent and descent, 
one toboggan pass or one day ski pass (p. 31 and p. 78). Excluding 
floodlight operation!

3-hour ski pass valid from a stay of 2 nights!

3-hour ski pass

A S S E S S M E N T F L U T L I C H E D E V E L O P M E N T 
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3-hour ski pass - 1 x per day

Hörnle suspension railroad
hoernlebahn.com
Tel. +49 8845 482

With appropriate snow conditions: 
daily 09.00 to 16.00 h

Bad Kohlgrub
Faller Street 14

3-hour ski pass - 1 x per day

Steckenberg Lifts
steckenberg.com
Tel. +49 8822 4027

With appropriate snow conditions: 
daily 08.30 to 16.30 hours

Unterammergau
Lift way 1



Mountain railroad

Ascent and descent - 1 x per day 

Hörnle suspension railroad
hoernlebahn.com
Tel. +49 8845 482

Bad Kohlgrub
Faller Street 14

Experience pure nostalgia on the unique swivel seats of 
the historic Hörnle aerial tramway. In just under 20 
minutes, you will float peacefully on the cornflower-blue 
wooden seats at an altitude of almost 1,400 m and can leave 
everyday life behind and below you. On the Zeitberg, the 3D 
nature cinema awaits you with a fantastic panoramic 
view. A circular hiking trail of a good four kilometers 
connects one island of tranquility with the next, and the 
three Hörnle peaks and the Stierkopf lure you with 
fantastic views of the foothills of the Alps and the 
mountains. The Hörnle Hütte with sun terrace and the 
Hörnle Alm invite you to stop for a bite to eat.
Winter toboggan run with toboggan rental - Freeride 
downhill run from Hörnle - Tannenbankerllift directly at the 
parking lot - No artificial snowmaking

Opening hours: hourly 09.00 to 16.00 h, last ascent 
15.00 h, please note current operating and inspection times 
on website

Note: Parking fee is not included

Arrival: Fallerstraße 14, 82433 Bad Kohlgrub or b y  
public transport to Bad Kohlgrub and there with free 
local bus to the valley station.
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Ascent and descent - 1 x per day

Blombergbahn 
blombergbahn.de 
Tel. +49 8041 3726

Bad Tölz
Am Blomberg 2

The tobogganing and hiking area Blomberg - with the 
double chairlift you float above the tops of the s l e e p y  
mountain forest high up on the Blomberg. During the ride, 
the view sweeps over the magnificent surrounding 
countryside as far as the Bavarian Oberland and as far as 
Munich. O n c e  y o u  r e a c h  t h e  top, you can 
enjoy the winter sun and a magnificent mountain 
panorama while hiking or in the cozy Blomberghaus. For 
action fans, the natural toboggan run starts at the middle 
station and the alpine coaster "Blomberg Blitz" 
s t a r t s  i n  the valley.

Opening hours: November 9 until the end of March:
Sat. / Sun. / Public vacations and Bavarian school vacations 
09.00
until 16.00, please note current opening hours in case of bad 
weather (rain, storm), see website

Arrival: Directly on the B472 near Bad Tölz, the Blom- 
bergbahn is only 50 km south of Munich.
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The new 6-person gondola takes you comfortably up to the 
Eckbauer, and from the mountain station you can start 
beautiful hikes in all directions. Ideal for children and 
families, also in connection with the Partnachklamm. 
Refreshments are available at the Olympiahaus in the ski 
jump stadium or Cafe 56 at the valley station.

Opening hours: from mid-December: daily 09.00 to
16.30, last ascent 30 minutes before the end of operation,
Observe revision times on website

Note: Round trip Eckbauerbahn / Graseckbahn 
p o s s i b l e , Eckbauerbahn barrier-free

How to get there: Car: Garmisch-Partenkirchen ski 
stadium; Public transport: Garmisch-Partenkirchen train 
station, bus line 1 and 2, stop ski stadium.

Ascent and descent - 1 x per day

Eckbauerbahn 
eckbauerbahn.de 
Tel. +49 8821 3469

Garmisch-Partenkirchen
Karl and Martin Neuner Square 2
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Ascent and descent - 1 x per day

Graseck membrane
graseckbahn.de
Tel. +49 8821 7309146

Directly at the entrance of the Partnachklamm. The 
Graseckbahn takes you over the Partnachklamm to 
Graseck. Here you can hike down to the Partnachklamm. 
Refreshments are available at the Olympiahaus at the ski 
stadium.

Garmisch- 
Partenkirchen 
Wildenau 4

Opening hours: from the beginning of December: daily
07.00 to 22.00, closing times / revision on website
note

Note: Round trip Eckbauerbahn / Graseckbahn 
p o s s i b l e , Eckbauerbahn barrier-free

How to get there: Car: Skistadion Garmisch-
Partenkirchen Public transport: Garmisch-Partenkirchen 
train station, bus line 1 and 2, stop Skistadion.
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Ascent and descent - 1 x per day

Wall track
zugspitze.de
Tel. +49 8821 7970

Garmisch-Partenkirchen
Wankbahnstraße 2

The Wank is considered the sunny mountain of the 
Werdenfelser Land. On the summit, let yourself be 
overwhelmed by the panoramic view of t h e  Esterberg, 
Ammer, Karwendel and Wetterstein mountains with 
Alpspitze, Zugspitze and the striking Waxenstei- nen. You can 
reach the popular 1780-meter-high Wank after a 20-minute 
ride in comfortable, four-seater cabins. Thanks to the 
Wankbahn, families with children and senior citizens can 
also enjoy the unique panorama without tiring ascents. In 
winter, the descent at the end of service is particularly 
fascinating with a unique view of the illuminated 
Garmisch-Partenkirchen.

Opening hours: At least during the Christmas 
vacations from 10.00 - 17.30, more info at zugspitze.de

Note: single descents must be picked up in advance at 
the ticket office in the valley station of the Wankbahn

Arrival: Wankbahnstraße 2, 82467 Garmisch-Parten- 
kirchen, paid parking lot.
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B E R G B A H N 

Ascent and descent - 1 x per day

Laberbergbahn
laber-bergbahn.de
+49 8822 4770

The nostalgic Laberbergbahn takes you directly to the 
summit of the Laber, one of the most beautiful 
viewpoints in the Oberland. The mountain view stretches 
from the Wilder Kaiser over the Karwendel and the 
Zugspitz massif to the Allgäu Alps. The foothills of the 
Alps with their lakes greet you from afar.

Oberammergau
Ludwig Lang Street 59 Opening hours: December to March: daily 09.00 to

4.30 p.m., observe closing times / revision on website

Note: KÖNIGSCARD not valid for special trips, such as 
full moon trips or Long Thursday

Arrival: Car: from Füssen, B23, second exit Ober- 
ammergau, signs "LABER"; from Garmisch, B23,
first exit Oberammergau, signposting "LABER"; public 
transport: RVO bus, stop Oberammergau / "Aufacker- 
straße", train: station Oberammergau
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B E R G B A H N 

Ascent and descent - 1 x per day

Herzogstandbahn
herzogstandbahn.de
Tel. +49 88 58 236

From the Herzogstand, the panoramic view in t h e  
north sweeps from the expanse of the Bavarian foothills 
of the Alps across Kochelsee and Walchensee to the 
towering Alpine range in the south. Whether it's a nature 
trail, a summit climb or simply a leisurely stop for a break 
- the Her- zogstand is the ideal mountain for the whole 
family.

Walchensee
At the fir corner 6 Opening hours: December to March: Mon. to Fri. 

10.00 a.m. to 3.45 p.m., Sat. / Sun. / public vacations / 
Bavarian vacations
09.00 to 16.15, observe closing / revision times on website

Note: KÖNIGSCARD is not valid for special e v e n t s  and 
night trips.
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Mon. to Fri. 09.00 to 18.00, Sat. 09.00 to 17.00,
Sun. / Holidays 09.00 to 13.30 and 15.30 to 17.30, no skating 
equipment.

Cross country skiing - 1 x per week

Sport center Papistock
sportcentral-papistock.com
Tel. +49 8822 4178

Oberammergau
Bahnhofstraße 6a

Cross country ski rental

Cross country skiing - 1 x per week

Sports house Mühlstraßer
sport-muehlstrasser.com
Tel. +49 8822 93044

Mon. to Fri. 09.00 to 18.00, Sat. 09.00 to 17.00,
Sun. 09:15 to 12:00 and 16:00 to 17:30, no skating 
equipment.

Oberammergau
Theater Street 2
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B E R G E &
W I N T E R S P O R T

Cross-country skiing 

trails

L A N G L A N G E S 
I N O B E R B A Y E R N

● Lake round Bad Bayersoien
Difficulty: easy, distance: 4.4 km,
Duration: 0:30 hrs, Ascent / Descent: 13 
hm

● Great Rochus circuit
Difficulty: medium, route 10.2 km,
Duration: 1:00 h, Ascent / Descent: 87 hm

Bad Bayersoien
Starting point: Parking lot Kirmesauer Straße

Bad Kohlgrub
Starting point: parking lot recycling center / fairground
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● Graswangrunde
Difficulty: medium, distance: 12.5 km,
Duration: 1:20 hrs, Ascent / Descent: 105 hm

Ettal
Starting point: parking lot Ettaler Mühle

● Hausener round Wildsteig
Difficulty medium, distance: 6.1 km,
Duration 1:27 hrs, Ascent / Descent: 49 
hm

Wildsteig
Starting point: Parking lot in Hausen
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Cross-country skis are available from our KÖNIGSCARD partners,
which you can find on the previous page.
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Mon. to Fri. 09.00 to 18.00, Sat. 09.00 to 17.00,
Sun. / Holidays 09.00 to 13.30 and 15.30 to 17.30

Toboggan rental - 1 x per week

Sport center Papistock
sportcentral-papistock.com
Tel. +49 8822 4178

Oberammergau
Bahnhofstraße 6a

B E R G E &
W I N T E R S P O R T

Toboggan rental
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Snowshoe rental

Snowshoe rental - 1 x 
per week

Sport center Papistock
sportcentral-papistock.com
Tel. +49 8822 4178

Mon. to Fri. 09.00 to 18.00, Sat. 09.00 to 17.00,
Sun. / Holidays 09.00 to 13.30 h and 15.30 to 17.30 h

Oberammergau
Bahnhofstraße 6a

Ski rental

Alpine skiing - 1 x per week

Sports house Mühlstraßer
sport-muehlstrasser.com
Tel. +49 8822 93044

Mon. to Fri. 09.00 to 18.00, Sat. 09.00 to 17.00,
Sun. 09.15 to 12.00 and 16.00 to 17.30

Oberammergau
Theater Street 2
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B E R G E &
W I N T E R S P O R T

Day ski pass

Day ski pass - 1 x per day

Ski lift at the Ramm
Phone +49 8841 671250

With appropriate snow conditions: 
daily 13.00 to 16.30 hrs.

Ohlstadt
Wankstraße
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Winter hike

Admission - 1 x per day

Partnachklamm
partnachklamm.com
+49 8821 180700

The Partnachklamm gorge, which is well worth seeing, is 
about 700 meters long and its walls rise up to 80 meters. 
Through tunnels blasted into the rock, it is also accessible in 
winter, whereby the bizarre ice formations give a special 
charm. The Part- nachklamm was awarded as one of the 
most important geotopes in the whole of Germany.

Garmisch-Partenkirchen
Wildenau 14 Opening hours: October to April: 08.00 to 18.00, last 

admission 30 minutes before closing.

Note: the gorge may be closed at short notice for safety 
reasons, bulky items
cannot be carried

How to get there: Parking lot at the ski stadium, then 
approx. 25 min. on foot or by horse-drawn carriage to the 
gorge.
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Baths

& Wellness

O B E R B A Y E R N
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Only 1 offer from the Baths & Wellness area can be used per day.

Baden

O B E R B A Y E R N
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Indoor swimming pool 1,5 h - 1 x per 
day

Indoor swimming pool Weilheim
Tel. +49 881 3678

Weilheim
Jahnstraße 2

Mon. to Thu. closed, Fri. 3 p.m. to 9 p.m., Sat. 1 p.m. to
18.00, Sun. 08.00 to 12.00 and 13.00 to 18.00, see website 
for current info.

Day ticket Badewelt - 1 
x per week

Family and adventure pool 
Plantsch
plantsch.de
Phone +49 8861 214444

Mon. to Thu. 13.00 to 22.00 hrs and Fri. to Sun., public 
holidays and in the vacations 09.00 to 22.00 hrs, Saunaland 
daily 10.00 to
22.00 hrs, check website for revision times and changes.

Schongau
Lechuferstrasse 6



Sauna

B E D E R & W E L L N E S S

3 hours sauna area incl. indoor 
pool - 1 x per week

Indoor swimming pool: Mon./Mi. 14.00 to 18.00, Tue./Thu. 06.00 to 
8.00
a.m. and 2 p.m. to 9 p.m., Fri. 2 p.m. to 9 p.m., Sat./Sun./.
Holidays 10.00 to 20.00

Swimming pool Tölz
swimming-pool-toelz.com
Tel. +49 8041 797206

Sauna: Monday to Friday 2 p.m. to 9 p.m., Sat./Sun./Holidays 
10 a.m. to 8 p.m.

Bad Tölz
At the sports park 1
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Spa

4 hours "wellness spa" + vital 
and sports pool -
1 x per week

Kristall Therme Kochel am See
crystal-trimini.com
Tel. +49 8851 5300

Spa, sauna and wellness enjoyment on around 5400 m2, 
vitality and leisure pool with two slides on around 1800 m2, 
magnificent lake view over Lake Kochel, sauna with window 
front and view of the Alpine panorama, v a r i e d  
infusion program, 5 saunas, 1 steam bath, 1 Ottoman 
hamam, soda and brine pools.

Kochel on the lake
Lake way 2

Opening hours:
Wohlfühltherme & Vitalbad: The current opening hours
you can find online: kristall-
trimini.de Family day: Wednesday 
and Sunday

Please note: The use of the spa is always textile-free. On 
family day (Wed. and Sun.) bathing is permitted with
or without textile possible. Access for children and teenagers 
only on family days. The saunas themselves and also the 
12% brine pool are to be used exclusively without textiles.
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Culture & 

Tradition

O B E R B A Y E R N
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Coffee roasting

Roasting course - 1 x per week

Murnau coffee roastery
murnauer-kaffeeroesterei.de
Phone +49 8847 6959001

Discover the world of coffee, learn the basics of coffee 
roasting and traditionally roast your own coffee on an old 
hand roaster, over an open fire. You can then take the 
roasted coffee home with you.

Murnau
At Mösl 4

Tues. and Wed. 11:00 a.m.; duration 
approx. 1 hr.; registration required.

Art Gallery

Admission - 1 x per day

Buchheim Museum of the 
Imagination
buchheimmuseum.com
Tel. +49 8158 99700

Expressionism and the artists of the "BRÜCKE", with experiential 
character;

Bernried on Lake Starnberg
At the deer garden 1

April to October: Tue. to Sun. and holidays
10 a.m. to 6 p.m., November to March: Tue. to Sun. and 
holidays 10 a.m. to 5 p.m.
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The Murnau Castle Museum is dedicated to the 
e x p r e s s i o n i s t  history of art and literature, which 
is directly connected with the town.
Due to reconstruction, please ask for the current opening 
hours from Nov.-Jan. on the website, otherwise all year 
round: Tue. to Sun. 10.00 to
5 p.m., closed Mon., open on holidays, shorter opening 
hours in Dec., KÖNIGSCARD not valid for Son- der 
exhibitions (exception during renovation)

Admission - 1 x per day

Murnau Castle Museum
schlossmuseum-murnau.de
Tel. +49 8841 476201

Murnau
Castle courtyard 2 - 5

C U N S T G A L E R I E S 

Admission - 1 x per day

Franz Marc Museum
franz-marc-museum.com
Phone +49 8851 924880

Experience the art of Franz Marc and the "Blaue Reiter" in the 
c o u n t r y s i d e  t h a t  inspired the artists;

Kochel on the lake
Franz Marc Park 8 - 10

Nov. to Mar.: Tues. to Sun. 10 a.m. to 5 p.m., Apr. to Oct.: Tues. 
to Sun.10 a.m. to 6 p.m., holidays also Mondays, Dec. 24 / 
31 closed.
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The museum houses the world's largest collection of works 
by Heinrich Campendonk, the youngest artist of the "Der 
Blaue Reiter" group. A focus on 20th-century art and 
reverse painting on glass, an e m p h a s i s  o n  the 
city's history, and three special e x h i b i t i o n s  per 
year prove to be a versatile attraction. The free family audio 
guide rounds o f f  the art enjoyment! ;

All year round: Tue. to Sun. 10.00 to 17.00

Admission - 1 x per day

Museum Penzberg - 
Campendonk Collection 
museum-penzberg.de
Phone +49 8856 813480

Penzberg
At the museum 1

Admission - 1 x per day

Kaulbach Villa Museum
ohlstadt.com
Phone +49 8841 671250

The life of the painter Friedrich August von Kaulbach;
25 December to 10 January: Sat. 3 p.m. to 5 p.m.

Ohlstadt
Von Kaulbach Street 22
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Monastery tour

Monastery tour - 1 x per day

Wessobrunn Monastery
klosterwessobrunn.de
Tel. +49 8809 222

December to March: Fri. / Sat. / Sun. / Holidays 2 p.m., All 
Saints' Day / Christmas Eve / Good Friday closed

Wessobrunn
Monastery yard 6

Museum

Admission - 1 x per day

Museum in the Bierlinghaus
ammergau-alps.com
Tel. +49 8845 7030620

Village history from Bad Bayersoien,
Information about the opening hours can be obtained from
Tourist Information Bad Bayersoien at 08845 - 7030620

Bad Bayersoien
Village road 46

Admission - 1 x per day

Bull of Toelz Museum
thebullevontoelzmuseum.com
Phone +49 8041 7991377

The meeting place to get to know the KULTSERIE better - 
immerse yourself in the world of Bullen von Tölz;

Bad Tölz
Chapel gasteig 3

Mon. to Sat. 10 a.m. to 5 p.m . , Sun. / holiday 11 a.m. to 5 p.m., 
last admission always 4 p.m.
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Admission - 1 x per day

City Museum
bad-toelz.de/city-museum
Phone +49 8041 7935156

A cross-section of history on four exhibition be-
nen, various themed rooms; regularly changing special 
exhibitions

Tue. till Sun. 10.00 till 17.00

Bad Tölz
Market Street 48
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Admission - 1 x per day

Linderhof Palace and Garden 
Administration
linderhof.com
Tel. +49 8822 92030

Ettal
Linderhof 12

King's Cottage in Linderhof Park; Exhibition: From 
Lynder Courtyard to Palace;

Oct. to March: Sun. / holidays 12 noon to 4:30 p.m., daily during 
Bavarian school vacations; Dec. 24 / 25 / 31, Jan. 1,
Feb. 25 closed; last admission 30 minutes before closing, see 
website for latest info.

Admission - 1 x per day

Museum Aschenbrenner
museum-aschenbrenner.com
Phone +49 8821 7303105

Porcelain and nativity show; 
Tues. to Sun. 11 a.m. to 5 p.m., 
closing times on website.

Garmisch-Partenkirchen
Loisach Street 44



Life story of Dwight David Eisenhower, 5-star general as well as 
34th U.S. president (1953-1961);

Registration required; suitable for wheelchair users

Guided tour - 1 x per day

Eisenhower Museum
eisenhower-museum.com
Tel. +49 8822 4536

Oberammergau
Ettaler street 55

Admission - 1 x per day Award-winning art and history of Oberammergau;

Oberammergau Museum
oberammergaumuseum.com
Tel. +49 8822 94136

Nov. 26, 2022 to Feb. 5, 2023 open Tuesday through Sunday 
10 a.m.-5 p.m., closed Monday, Also open Monday on legal 
holidays, Closed Dec. 24 and Jan. 1.

Oberammergau
Village road 8  
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From the alpine pasture to the gas station: experience 
Upper Bavaria's rural life of yesteryear, discover nearly 
70 buildings, colorful gardens and many animals.

March 19 to November 11: see website for current 
opening hours

Admission - 1 x per day

Glentleiten Open Air Museum
glentleiten.com
Tel. +49 8851 1850

Grossweil
An der Glentleiten 4O
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Admission - 1 x per day

Passion Theater
oberammergaumuseum.com
Phone +49 8822 9458833

Famous theater site, Dec. 25-Jan. 8: Tues. to Sun. 10 a.m.-5 
p.m., please check website for closing times.

Oberammergau
Theater Street 16
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Admission - 1 x per day

Reptile House 
reptilien-haus.de 
Tel. +49 8822 1477

Fascination Reptiles; November: Sat. / Sun. 10 a.m. to 5 
p.m., Dec. 25 to March 31: also Sun. / holidays 10 a.m. to 5 
p.m., Thurs. & Fri. day off, Dec. 1 to 24 ge-
closed

Oberammergau
Lüftlmalereck 5

Admission - 1 x per day

Peißenberg Mining Museum
peissenberg.com
Phone +49 8803 690120

The history of pitch coal mining in the Pfaffenwinkel; 
every 1st and 3rd Sun. of the month: 1.30 to 4.30 p.m.

Peißenberg
Deep tunnel



Admission - 1 x per day

Penzberg Mining Museum
bergwerksmuseum-penzberg.de
Phone +49 8856 9034004

Coal mining on the edge of the Alps. People and 
machines. Pictures and stories. Authentic fixtures. Media 
stations. Mining film from 1928, audio guide for children;

Penzberg
Karlstraße 36 Rgb.

all year: Wed. / Thu. and Sat. / Sun. 10.00 a.m. to 5.00 p.m.

Admission - 1 x per day

Radome Raisting
radomraisting.com
Phone +49 881 6811172

Raisting
Hofstätterweg 1

Oldest earth station in Germany and largest radome in 
the world. In the radome Raisting the unique and 
original installation and further exhibitions can be visited. 
More detailed information about guided tours and events 
on the website

Admission - 1 x per day

Staffelsee Museum
staffelseemuseum.com
Tel. +49 8841 672858

Cultural history as well as changing special exhibitions, all 
year round (except March and November): Thurs. to 
Sun. and holidays 2 p.m. to 6 p.m., barrier-free

Seehausen
Lake road 1
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G E C H I C A L M U S E U M 

Admission - 1 x per day

Place of remembrance bathhouse
memory-place-bathhouse.com
Tel. +49 8171 2572502

Wolfratshausen
Kolping Square 1

In the BADEHAUS of Waldram (formerly Föhrenwald), 
history can be experienced as if in fast motion: from 1940, 
the National Socialists built a model settlement for 
armaments workers in the Wolfratshaus forest. Towards 
the end of the war, the concentration camp death march 
passed by here. Then Föhrenwald became a camp for 
Jewish displaced persons who had survived the Holocaust. 
From 1956 on, mostly Catholic displaced persons with many 
children were settled and the place was renamed Waldram. 
To this day you can find here

Traces of this unique migration history. It is told vividly and 
in multimedia form in the newly built BADEHAUS place of 
remembrance. A citizens' initiative saved the building from 
demolition and built a place of r e m e m b r a n c e , 
encounter and learning there.

Opening hours: Fri. 9.00 to 17.00, Sat. / Sun. 13.00 to 
17.00
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Fairytale forest

Admission - 1 x per day

Schongau Fairy Tale Forest 
and Zoo
schongauer-maerchenwald.de
Tel.+49 8861 7527

Fairy tale representation of the most famous fairy tales of the 
Brothers Grimm, opening hours see website.

Schongau
Dießener street 6

Chocolate manufactory

Chocolate tasting - 1 x per 
week

Krönner Chocolate Manufactory
barbara-kroenner.com
Tel. +49 8841 6273388

Chocolate making: from cultivation, roasting, production to 
refinement; Wed. and Fri. 3 p.m., phone registration 
required.

Murnau
Seidlstrasse 4
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City tour

Culinary city tour - 1 x per 
week

Toelzer 
Stadtversucher toelzer-
stadtversucher.de Tel.+49 
8041 8085087

Bad Tölz
Max Höfler Square

Embark on a historical and culinary foray through Bad 
Tölz with the "Tölzer Stadtversuchung"! Dates: 11/12, 12/03, 
1/14, 2/4, 3/4 and 4/1, at 11:00 am,
registration by phone up to 4 hours in advance required; 
meeting point: fountain at Max-Höfler-Platz opposite 
Tourist-Info

Local tour - 1 x per week

Oberammergau
oberammergaumuseum.com
Tel. +49 8822 94136

Guided tour of the town including a look into the auditorium 
of the Passion Theater; Sat. 2 p.m., meeting point: 
Oberammergau
Museum; duration approx. 1 hr.

Oberammergau
Village road 8
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Active & 

Adventure

O B E R B A Y E R N
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On Saturdays, only the Blomberg Blitz or the night tobogganing can be used.

Alpine Coaster

Single ride Blombergblitz - 
1 x per day

Fast-paced fun for the whole family on more than 1.3 km; 
also in winter, due to rain hoods a popular attrac- tion 
even in bad weather;

Alpine Coaster - Blomberg Blitz
blombergbahn.de
Tel. +49 8041 3726

Nov. 9 to end of March: Sat. / Sun. / public vacations and 
Bavarian school vacations 09.00 a.m. to 4.00 p.m.

Bad Tölz
Am Blomberg 2

Night sledding flat rate 3 
hours - 1 x per week

Alpine Coaster - Blomberg Blitz
blombergbahn.de
Tel. +49 8041 3726

Fast-paced fun under floodlights even in winter, rain hoods 
make it a popular attraction even in bad weather;

Bad Tölz
Am Blomberg 2

Sat. 19.00 to 22.00

Ice rink

Admission public run - 1 
x per day

Eisstadion Bad Tölz 
eisstadion-bad-toelz.de 
Tel. +49 8041 797140

Public run; Oct. 29-March 26, Nov. 6 & Dec. 24.
closed, Sat. / Sun. 2.00 p.m. to 3.30 p.m., During school 
vacations daily 2.00 p.m. to 3.30 p.m.

Bad Tölz
At the sports park 2
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E-car sharing

E-car rental 3 hours incl. 60 km - 1 
x per week
(longer use for extra charge at any time
possible)

Ammer-Loisach Energy Ltd.
ammer-loisach-energy.moqo.de
carsharing@ammer-loisach-energie.de 
Tel. +49 8824 9103430

Ammergau Alps

Scan now and drive CO2-free!

Use environmentally friendly mobility for your vacation. 
With t h e  e-car offer you can comfortably leave your 
car at home and still be mobile on site. To the mountain 
railroad, sightseeing or for a bulk purchase on site. You can 
use the little runabouts just as you like. If the 3 hours of 
free travel time with your KÖNIGSCARD are not enough 
for you, you can simply book the additional time you 
want.

It's that simple!
1. Register free of charge at: www.ammer-loisach-
energie.moqo.de or scan QR code.
2. Select offer KÖNIGSCARD and enter KÖNIGSCARD 
number
3. Enter personal details and driver's license number
4. Receive discount code for 3 hours by email
5. Book desired date
6. Unplug the car from the charging station and drive off
7. Return car and reconnect to charging station in 
good time before time expires

Note: Additional charges may apply for late returns. 
Only the 1st code available by mail. Further
Discount codes available at the tourist information offices 
or through the contact email

For more information, call the hotline above or visit the 
KÖNIGSCARD homepage.
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Whether boulderer, climbing beginner or professional. 
There is something for everyone in our hall. With 1050m2 

climbing surface and a wall height of up to 12 m, we offer 
routes in all degrees of difficulty. Shoes are also provided. 
You c a n  start bouldering without any previous 
knowledge. Bouldering is climbing without a rope at 
jumping height over soft floor mats, the ideal introduction 
to the vertical. All information as well as opening hours 
and visit requirements can be found on the website

Bouldering - 1 x per day

Climbing gym Weilheim
climbing gym-weilheim.com
Phone +49 881 41122

Weilheim
Trifthofstrasse 58

Climbing

Bouldering - 1 x per day

Bouldering hall Ammerrock
buntingrock.com
Tel. +49 8845 758942

Mon. to Fri. 08.00 to 22.00, Sat. and Sun. 11.00 to 22.00

Wurmansau
Old Roman road 10

Carriage ride

Carriage ride - 1 x per day

Bernhard Eibl
Phone +49 151 24031832

Murnau
Murnau Moss

Saturday, duration approx. 1.5 hrs., registration by phone 
absolutely necessary; meeting point large hiking park-
platz, Ramsachstraße, Murnau, minimum number of 
participants 8 persons
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Terms of use for the KÖNIGSCARD

Dear guests,
with the guest card "KÖNIGSCARD" you receive a special version of the general guest card, h e r e a f t e r  
called "BasisCard". With the "KÖNIGSCARD" you are offered special services and benefits in addition to the 
services of the BasisCard to make your stay in the Allgäu-Tirol-Oberbayern region a  special experience. Clear 
agreements on mutual rights and obligations, which are made with you in the form of the following terms of use, 
contribute to the realization of this objective. Please read these terms of use carefully before using the 
services.

1. Principle, parties involved, BasicCard
1.1 KÖNIGSCARD Gästekarten GmbH is the issuer of the KÖNIGSCARD card and, with regard to this version, 
the contractual partner of the card usage agreement with the cardholder.
1.2 The contracting parties to the card usage agreement regarding the BasisCard are exclusively the 
municipalities and other entities that issue the BasisCard.
1.3 The following provisions apply exclusively to the card usage relationship with KÖNIGSCARD Gästekarten 
GmbH with regard to the "KÖNIGSCARD" card. Accordingly, they do not apply to the card usage relationship with 
regard to the BasisCard pursuant to Section 1.2. The agreements made with the issuers of t h e  BasisCard 
shall apply to the BasisCard.

2. Definition of the participants in the KÖNIGSCARD, regulations regarding the service partners
2.1 Service partners within the meaning of these Terms of Use are those institutions, companies, self-
employed p e r s o n s ,  tradesmen and facilities that are named as providers and service suppliers of the 
respective services in the applicable service and provider directory for the KÖNIGSCARD.
2.2 Hosts within the meaning of these Terms of Use are the private landlords and commercial 
accommodation establishments p a r t i c i p a t i n g  in the KÖNIGSCARD guest card system.
2.3 These Terms of Use govern both the terms and conditions of use of the Card itself and the contractual and 
service relationship with the Service Partner.

3. Legal bases, information and assurances from third parties
3.1 T h e  contractual and service relationship between the Cardholder and the service partner shall be 
governed by the relevant provisions of these Terms of Use and, to the extent effectively agreed or generally 
applicable under statutory provisions, the terms and conditions and / or general terms and conditions of delivery 
or promotion of the service partner as well as the statutory provisions applicable to the respective service 
relationship.
3.2 Card issuing offices are not a u t h o r i z e d  by KÖNIGSCARD Gästekarten GmbH as the issuer to 
make agreements that deviate from these Terms and Conditions of Use, nor to provide information or make 
assurances that deviate from, contradict or go beyond the applicable list of services of the card. The same applies 
to the service partners, except insofar as the information, deviating agreement or assurance relates to their 
own services.
3.3 The issuance and use of the card does not give rise to any contractual obligation between the cardholder 
and the issuer or the issuing offices with respect to the services themselves. Only the respective service 
partner, not the issuer or the issuing office, is obligated to provide the respective service to the cardholder, 
unless the service is provided by the issuer or the issuing office itself.
3.4 The issuer or the issuing office itself has no obligation to perform v i s - à - v i s  t h e  cardholder with 
regard to the services, either as a primary contractual obligation or as a secondary contractual obligation.

4. Free of charge of the KÖNIGSCARD, relationship of the card services to other services of the 
issuing offices and the service partners
4.1 The KÖNIGSCARD itself and the services that can b e  used with the KÖNIGSCARD are free of charge for the 
authorized users.
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4.2 The services according to the current list of services are all tourist services in the sense of § 651a para. 4 
no. 4 BGB (in the version from 01.07.2018). The services of the KÖNIGSCARD do not become part of other main 
contractual services of the KÖNIGSCARD Gästekarten GmbH as the issuer, or the issuing points. Accordingly, the 
aforementioned do not have the position of a package tour operator in the sense of the legal provisions with 
regard to the card services. If, in addition to the issuance of the KÖNIGSCARD, other main tourist services are 
also offered or arranged by KÖNIGSCARD Gästekarten GmbH or the issuing o f f i c e s ,  these offices have, at 
most, the position of a provider or agent of associated travel services, insofar as the authorized user was 
informed accordingly when arranging these associated travel services and the legal regulations were observed.

5. Conclusion of the card usage agreement and issuance of the card
5.1 The KÖNIGSCARD is a voluntary private offer of the KÖNIGSCARD Gästekarten GmbH as publisher and the 
participating service partners. There is no general legal claim to the issuance of the card.
5.2 With the offer to actually issue the card, KÖNIGSCARD Gästekarten GmbH as the issuer, represented by the 
respective issuing office, offers the authorized user (see Section 5 of these Terms and Conditions) the 
binding conclusion of the card usage contract on the basis of these Terms and Conditions of Use and the 
applicable list of services.
5.3 The card usage contract comes into effect when the customer accepts the card or when the card is actually 
used for the first time. It ends, irrespective of the return of the card, with the contractual end of the stay of the 
authorized card user with the host, without the need for termination.

6. Authorized users
6.1 The authorized users are all guests of the participating hosts within the meaning of Section 2.2 of these Terms and Conditions.
6.2 Unless otherwise s p e c i f i e d  in the applicable list of services, in particular for accompanying 
children, only the cardholder is entitled to use the card. The card is not transferable.

7. Type and scope of the card's services, limitations of the services, exclusion of the cardholder from 
using the card
7.1 By issuing the card, the issuer enables the cardholder to make use of the services listed in the card's 
applicable list of services.
7.2 The nature and scope of the services provided to the cardholder are set out exclusively in the list of 
services in force at the time the card is issued, which is issued to the cardholder together with the card or is 
generally advertised or announced.
7.3 Insofar as the card grants discounts on services subject to payment, only the d i s c o u n t  granted by 
the card according to the current information in the list of services may be claimed. Further discounts of any 
kind, in particular with other cards, cannot be claimed simultaneously or additionally.
7.4 The service partners are only obligated to provide services in accordance with the general conditions of their 
business activities, in particular taking into account advertised service periods, opening hours and general 
service requirements (e.g. weather-related requirements).
7.5 Insofar as the services of the Card are also described in other advertising documents (host directories, 
brochures, catalogs, websites) outside the respective applicable list of services for the Card, the service 
description in the respective applicable list of services shall apply exclusively to the use of these services by the 
Cardholder. This applies in particular if the description in the l i s t  o f  services for the KÖNIGSCARD 
deviates from such other service descriptions.
7.6 The service partners may restrict the tendered services in whole or in part, in particular in terms of time, 
if there are objective reasons for doing so. These include in particular obstacles to performance due to 
weather conditions, official requirements or orders, maintenance work and repairs, measures for reasons of 
traffic safety, excessive crowding or overcrowding of facilities and other similar objective reasons.
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7.7 The service partners may refuse to provide the advertised services in particular if the card is not marked 
in accordance with Section 8.1.
7.8 The issuer and service partner may exclude cardholders and other authorized users from use in whole or 
in part, temporarily or permanently, if they do not meet special personal requirements (e.g., health 
requirements or clothing and e q u i p m e n t  requirements), if the specific use is expected to endanger the 
cardholder or authorized user, third parties, or the service partner's facilities. The same applies if the 
cardholder/authorized user violates legal regulations, safety regulations, usage regulations or instructions from 
supervisors in the course of use or otherwise behaves in a manner contrary to the contract to such an extent that 
the exclusion is objectively and factually justified.
7.9 In the event of a restriction of benefits pursuant to 7.5 or 7.7 or a justified exclusion pursuant to 6.5, the 
Cardholder / Authorized User shall have no claims whatsoever.
7.10 The services of the KÖNIGSCARD can only be used during the cardholder's stay in an accommodation 
facility or with a private landlord or other accommodation provider in the card's area of validity.
7.11 There is no right to transfer the card and / or its benefits to future stays or other persons.

8. Use of the Card, Obligations and Liability of the Cardholder
8.1 Before the card is handed over by the host, the authorized cardholder must handwrite h i s  o r  h e r  first 
and last name on the card. The use of the card and the use of the services is only possible and permissible with 
the corresponding name identification. Cards of persons who are not able to write, in particular children, 
must be identified by name by the accompanying person. Without such identification, the host is not 
entitled or obligated to issue the card; if necessary, the host can make the identification himself before 
issuing the card.
8.2 In order to use the services, the Cardholder is obliged to present the original Card and submit it to the 
service partner for electronic verification or visual inspection before using the service.
8.3 The cardholder is obliged to present a valid photo ID upon request. If he/she is unable to do so, the 
service partner may refuse to provide the service. In the case of age-related services and benefits for the 
cardholder or his/her eligible dependents, the service partner may request appropriate proof of age.
8.4 In the event of theft, loss or defect of the Card, the Cardholder is obliged to report this incident to the issuing 
office immediately, whereby there is no entitlement to a new Card being issued free of charge.
8.5 The cardholder shall be liable to the issuer and/or the issuing office and the service partners for any 
damage resulting from misuse of the card by the cardholder himself/herself or by third parties for w h i c h  
he/she is culpably responsible.
8.6 In the event of misuse or suspected misuse, the service partners, the issuer or the host are entitled to 
withhold the card without compensation.
8.7 Unless stated in the list of benefits, the card does not include any insurance benefits. It is the 
responsibility of the cardholder to check and ensure his/her insurance coverage, in particular for accidents in 
connection with the use of the card services.
8.8 It is the responsibility of the Cardholder to verify and ensure his/her personal suitability and 
prerequisites, in particular with regard to health and official regulations, which are a prerequisite for the use 
of the Card services.

9. Reservations of right to make changes to the Card Services and these Terms of Use
9.1 The publisher and the service partners reserve the right to change the services in accordance with the 
applicable service specifications by unilateral declaration or public announcement for factual reasons. The 
same applies to changes to the terms of use by the publisher.
9.2 Changes after the card has been issued are excluded for the period of validity that is decisive for the 
respective cardholder.
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10. Liability and Limitation of Liability of the Publisher and the Issuing Agents
10.1 The liability of the issuer under the card use agreement and of the issuing agents with regard to 
i s s u a n c e  is limited to intent and gross negligence, with the exception of claims arising from injury to life 
and limb of the cardholder.
10.2 The liability of the providers of the purchase services is limited in accordance with their terms and 
conditions, if any, w h i c h  are agreed upon and effective in this respect and applicable statutory provisions.

11. Limitation of claims
11.1 Contractual claims of the cardholder and other authorized users against the service partner or the (tourist 
office) arising from injury to life, body or health, i n c l u d i n g  contractual claims for compensation 
for pain and suffering, which are based on their negligent breach of duty or an i n t e n t i o n a l  or 
negligent breach of duty of their legal representatives or vicarious agents, are subject to a limitation period 
of three years. This also applies to claims for compensation for other damages that are based on a grossly 
negligent breach of duty by the service partner or KÖNIGSCARD Gästekarten GmbH or on an intentional or grossly 
negligent breach of duty by their legal representatives or vicarious agents.
11.2 All other contractual claims are subject to a limitation period of one year.
11.3 The limitation period pursuant to the above provisions shall commence at the end of the year in which t h e  
claim arose and the cardholder or authorized user becomes aware of the circumstances giving rise to the 
c l a i m  and the service partner as debtor or should have become aware of such circumstances without 
gross negligence.
11.4 If negotiations are pending between the Cardholder or Authorized User and the Service Partner or the 
(Tourism Agency) regarding asserted claims or the c i r c u m s t a n c e s  giving rise to the claim, the limitation 
period shall be suspended until the Cardholder or Authorized User or the Service P a r t n e r  or the (Tourism 
Agency) refuses to continue the negotiations. The aforementioned limitation period of one year shall 
commence at the earliest 3 months after the end of the suspension.

12. Choice of law and place of jurisdiction
12.1 The contractual relationship between the authorized card user and KÖNIGSCARD Gästekarten GmbH is 
governed exclusively by German law. The same applies to the other legal r e l a t i o n s h i p .
12.2 The authorized card user can only sue KÖNIGSCARD Gästekarten GmbH at its registered office.
12.3 For legal actions of KÖNIGSCARD Gästekarten GmbH against the authorized card user, the domicile of the 
authorized card user is decisive. For lawsuits against guests or clients who are merchants, legal e n t i t i e s  
under public or private law or persons who have their place of residence/business or habitual abode abroad, or 
whose place of residence/business or habitual abode is not known at the time the lawsuit is filed, the place of 
jurisdiction is agreed to be the registered office of the host.
12.4 The above provisions shall not apply if and to the extent that non-contractual provisions of the European 
Union or other international provisions are applicable to the contract.

© These terms of use are protected by copyright; RA Noll, 
Stuttgart, 2008-2023
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